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本书最终的出版，首先应归功于从事美国和拉丁美洲研究的青年学

者师嘉林博士和华南师范大学世界史博士后科研流动站从事中美关系

史研究的冯高峰博士的努力。他们想把我近年来用英文撰写的一些关于

移民、种族和社会经济发展问题的论著翻译出来在中国出版，以促进该

学术领域的交流与合作。我很荣幸，也很感谢他们使我的学术著作目前

能够以世界上三种主要的语言形式（汉语、英语和西班牙语）展现给大

家；他们本身不仅熟练地掌握英语语言，而且还是从事相关学术研究的

同行学人，这是很多学术翻译常常不能兼备的。

中国是人类移民史上占有非常重要地位的国家。我特别高兴拙著能

够与中国的学生和学者们见面。1921年发现的北京人化石现收藏于北

京协和医学院，这一发现为人类在非洲之外的迁移提供了第一条线索。

最近，中国科学院广州分院的地质学家朱照宇教授和他的研究团队，在

秦岭北麓的上陈村发掘了大量距今约 210万年的旧石器时代的生产工

具，这是非洲以外已知的最古老的原始人遗迹。18世纪，汉族人向东北、

内蒙古和新疆等边疆地区迁徙，这是中国最早向边境地区人口扩张的案

例之一。在 19世纪 40年代至 20世纪 20年代的第一波全球性大规模移

民时期，中国是沿欧洲、印度一线的主要输出国之一。大多数华人移民前

往东南亚，不过，也有许多人横穿太平洋向南美洲移民。在我的出生地古

巴，当时就形成了亚洲之外最大的华人区。过去的三十年间，数以亿计的

序 言
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中国人从内地迁移到沿海城市，这大概是人类历史上最大规模的移民潮

了。与此同时，国际间的移民也使华人成了世界上数量最大、分布最广泛

的侨民之一。

本书探讨的是地球上的一个特殊区域，即西半球和大西洋，这里是

近代跨海洋移民的中心地带。本书的主旨是，揭示人类跨大西洋的流动

和遭遇如何塑造了这个“新世界”，并阐明移民、社会经济发展和文化形

成之间的有机联动关系。然而，这也可以从理论范式、概念阐释和比较研

究的视角上促进中国的移民史研究。第一章对侨民概念的理论分析以及

第二章关于移民协会和机构的相关论述都适用于 19世纪以来中国人侨

居海外的经历。接下来，在美国移民与社会经济发展关系的章节中提出

了一个问题，即为什么这样的联系会发生在大西洋地区而不是亚洲？大

西洋地区的移民输出地和移民接收地的经济都比较繁荣，尽管东南亚的

华人比在美洲的欧洲移民更富有。关于这个问题，2016年我曾在香港大

学提出了一些初步的想法，然而，要深入探讨，还需要与中国同行进行合

作。关于阿根廷犹太人的一章，我将其与“亚洲犹太人”（海外华人常被称

作亚洲犹太人）做了一个有趣的对比。在有关拉丁美洲的章节里，我对文

化多元性、同质性与民族的形成进行了比较，这个问题是我在一篇关于

西属美洲华人问题的论文中开始探讨的，该文曾是我提交给复旦大学的

会议论文。

学术合作和全球比较对增进我们对社会和历史发展进程的理解至

关重要。我希望本书能够有助于推进这两个目标的实现，并且也期待着

将来能继续与中国学者展开合作。

何塞·C.摩亚

2018年 7月于纽约
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迁徙与吃喝、交配繁衍一起构成了人类的三大基本活动，它是人类

在面对干旱、毁灭或者食物来源枯竭、气候变化等环境挑战时的两种可

能的反应之一，而且，是历史上最普遍的现象，因为作为另一种反应的原

地适应———通过建造水井、沟渠、海水淡化工厂、控制室温、进口食物

等———在人类历史的长河中是相对比较近的现象。我们正是通过不断的

移民活动，逐渐占有了整个地球。

然而，尽管移民是所有人类群体内在固有的组成部分，但大规模的

移民———数百万人在比较短的时间内所进行的长途迁徙———则是最近

两个世纪才出现的现象。而且，近代史上，它无论在哪里都不像在美洲那

样扮演着极其重要的角色。现在居住在西半球的 10亿人中有 80%是公

元 1500年后到达那里的移民的后裔。在欧洲、非洲和亚洲，相应的人口

比例只有 5%，这一差异突显了当时“新世界”这一术语的恰当性。

本书第一章提供了研究迁徙和移民群体问题的总体理论架构。第二

章分析了最近两个世纪世界各地移民志愿组织（voluntary associations）

的形成、作用和发展演变。本书的其他章节主要探讨了移民在“新世界”

形成中所扮演的重要角色，特别是在中美洲和安第斯山脉中部（the

Central Andes）的美洲印第安人据点以外的辽阔地区所发挥的作用。第

三章从全球的视角考察了移民在 19世纪和 20世纪初美国罕见的经济

发展中扮演的角色、长期以来社会文化的融合或者说是他们的后代与新

前 言
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到达者的同化。第四章通过分析帝国主义与殖民扩张的关系、法国历史

与英属加拿大的关系、加拿大历史与大西洋其他国家的关系，对近代早

期欧洲人移民加拿大的历史展开探讨。第五章主要探讨了长时段的拉丁

美洲，其中包括哥伦布发现美洲大陆以前的情况、殖民据点、非洲黑奴和

后来欧洲移民的到达以及这些运动对社会经济发展和文化形成的影响。

第六章首先辨明了拉丁美洲三个主要历史性民族与种族区域（印第安人

的拉丁美洲、非裔的拉丁美洲和欧裔的拉丁美洲）彼此间的差异，而后，

又明确了将它与世界其他地区区分开来的因素，从而拓展了拉丁美洲史

研究的范围。

最后三章集中探讨了拉丁美洲具体的特定群体和国家。第七章用

历史的和比较的视角讨论了犹太人在阿根廷的经历，这个国家拥有世

界上最大的犹太人居住区。第八章比较了古巴和阿根廷这两个西班牙

人最主要移居地的西班牙移民。随着第一次世界大战前的十年间经布

宜诺斯艾利斯港入境的人数，超过了殖民时代三个世纪到达西属拉美

的人口数，以及古巴独立的前三十年进入该国家的西班牙人口数量超

过了殖民地时期四个世纪的移民数，我们发现美洲西班牙人的存在超

过了征服者们和探险家们。第九章结合移民史、激进运动史和性别史，

研究了美丽年代（the belle 佴poque，1890—1914年）布宜诺斯艾利斯的

欧洲无政府主义妇女运动史，阐述了她们的思想和实践以及她们如何

帮助阿根廷首都成为当时仅有的与巴黎和巴塞罗那可相提并论的

世界三大最重要的无政府主义运动中心之一。
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第一章　 离散群体研究:新概念、
新方法、新实践?

离散群体(Ｄｉａｓｐｏｒａ)一词的使用可以追溯到古典时代ꎬ最初的含
义是种子的撒播或播种ꎮ[１]在那时ꎬ它指的是居住在故乡之外ꎬ分散于
整个地中海地区( ｔｈｅ Ｍｅｄｉｔｅｒｒａｎｅａｎ)的希腊人ꎮ 它第一次与犹太人的
遭遇联系起来是在公元前 １ 世纪的希腊文 «圣经旧约􀅰申命记»
(Ｓｅｐｔｕａｇｉｎｔ Ｄｅｕｔｅｒｏｎｏｍｙ)中ꎬ至少到 １９世纪时这层关系已成了它的主
要含义ꎮ 一份已经对 １８４１—１９０２ 年间的报纸实现了数字化和全文检
索的纽约报纸中ꎬ这一词语仅仅出现过两次ꎬ而且都与犹太复国主义运
动相关ꎮ[２]２０世纪的«韦氏词典»(Ｗｅｂｓｔｅｒ’ ｓ ｄｉｃｔｉｏｎａｒｉｅｓ)将其明确地定
义为:(１)巴比伦的放逐之后犹太人的离散ꎻ(２)使徒时期生活在巴勒
斯坦(Ｐａｌｅｓｔｉｎｅ)之外的犹太基督徒ꎮ 联机书目数据库的在线编目联合
目录(ＷｏｒｌｄＣａｔ)列出了 １９７０年之前出版的 ７０ 本标题中包含有离散群
体一词的英文书目ꎮ 其中一本谈到了«韦氏词典»的第二种解释ꎬ而且
有 ５０本谈到了延伸后的第二种含义(总的来说是犹太人离散群体而不
是产生于巴比伦放逐)ꎮ 其余标题可以分成三个不同的类型ꎮ 这些涉
及宗教团体驱散的最重要的是:胡格诺派(Ｈｕｇｕｅｎｏｔｓ)、海外华人基督
徒、遍布欧洲的摩拉维亚教徒(Ｍｏｒａｖｉａｎｓ)、爱尔兰的摩门教徒( Ｉｒｉｓｈ
Ｍｏｒｍｏｎｓ)、美国黑人区联合卫理公会的存在 ( ｔｈｅ Ｕｎｉｔｅｄ Ｍｅｔｈｏｄｉｓｔ

１



Ｃｈｕｒｃｈ)等等ꎮ 宗教类也代表了非英语版图书而且大部分都是德语版
图书中排在第二重要地位的类型ꎮ 第二类是宗教没有明确界定的群
体ꎬ但是宗教为它加上了重要的种族标志和反帝国主义主张:一本在波
兰出版的关于波兰人的书、三本关于希腊的书(一本在希腊出版ꎬ另两
本在美国出版)ꎮ 令人吃惊的是ꎬ后来对这一术语提出政治主张的亚
美尼亚人(Ａｒｍｅｎｉａｎｓ)并未出现在这些书目中ꎮ 第三类由五本关于非
洲的书组成ꎮ 尽管罗宾􀅰凯利(Ｒｏｂｉｎ Ｋｅｌｌｅｙ)声称ꎬ非洲移民的概念至
少可以追溯到 ２０世纪 ５０ 年代ꎬ但该术语依然没有进入美国学术界关
于美国黑人研究的词汇ꎮ[３]这五本书已在柏林(Ｂｅｒｌｉｎ)、巴黎(Ｐａｒｉｓ)、
罗得西亚的索尔兹伯里(Ｓａｌｉｓｂｕｒｙ [Ｒｈｏｄｅｓｉａ])、内罗比(Ｎａｉｒｏｂｉ)和巴
巴多斯(Ｂａｒｂａｄｏｓ)出版ꎮ

对国会图书馆目录的调查揭示了而后几十年间“离散群体”一词
在应用中的明确趋势ꎮ 一个是学术界对该词条的普及ꎮ 仅仅在 ２０ 世
纪 ７０年代ꎬ书目标题中包含该词的图书数量(７９ 本)就比此前两个世
纪的总量还要多出许多ꎮ 这些图书中有超过 ２ / ３(５４ 本)在继续讲述
犹太人的遭遇ꎮ 形成第二大类的是论述非洲的图书(１１ 本)ꎬ现在ꎬ它
们包含了在美国出版的和有关美国黑人经历的图书ꎮ 论述希腊人和宗
教群体的图书仍然是重要的类型ꎮ 但现在ꎬ该术语第一次出现在了与
多种迥异的群体相关的图书中(各有一本书分别论述了海地人、多米
尼加人、西班牙共和国流亡者、比利时人、中国人、爱尔兰人、韩国人、美
国人ꎬ有两本论述土耳其人)ꎮ ２０ 世纪 ８０ 年代ꎬ这一术语继续得以普
及ꎬ有 １４４本书的标题中用了该词ꎮ 涉及犹太人的(４０ 本)依然是最重
要的类别ꎬ但是它们所占的比例已经下降到了不足 １ / ３ꎮ 有关非洲的
(２５本)继续居于第二位ꎮ 但是这一术语的散布增加了ꎮ 有 ６８ 本图书
(约为总数的一半)论述了 ３２个不同的群体ꎬ包括从阿卡迪亚人(Ａｃａ￣
ｄｉａｎｓ)到亚速尔群岛人 ( Ａｚｏｒｉａｎｓ)以及从西部的印第安人到智利
(Ｃｈｉｌｅ)的印第安人ꎮ １９９０年后ꎬ“移民运动”像过山车一样急剧突变ꎮ
２



从那以后ꎬ至少有 １８家期刊和 １０００ 多本图书的标题中出现了这一术
语ꎮ[４]而且ꎬ这一术语现在已经形容词化了ꎬ在数十本图书的封面中都
出现了“离散群体的”或者“离散群体成员的”相关词句ꎮ
一、“离散群体”的界定

含义如此丰富的术语有必要对其概念进行界定ꎮ 在相关的尝试
中ꎬ一些旧的标准(人口流动的存在、共同身份的认可与相同的过去、
集体的记忆)是毋庸置疑的ꎬ但是过于简单化了ꎬ因为它们只是反复的
赘述ꎮ[５]如果一个人待在祖辈起源地或者根本没有祖国意识ꎬ再或者
居于其他地方但没有共同的身份特征ꎬ都不能称为离散群体ꎮ 如此的
界定标准只能是近乎老生常谈的事实陈述ꎮ 下面ꎬ我将讨论两个普遍
运用且更具争议性的标准ꎬ以及两个至今仍很少被采用过但我认为是
最为恰当的标准ꎮ

第一个标准努力保留该术语与流离失所、被流亡和奴役的传统关
系ꎮ 特洛亚恩 ( Ｋｈａｃｈｉｇ Ｔöｌöｌｙａｎ)主张 “典型的离散群体形成于胁
迫” [６]ꎮ 罗宾􀅰科恩(Ｒｏｂｉｎ Ｃｏｈｅｎ)更把它明确地归为一个类型:“受
害的离散群体ꎮ” [７]显然有些情形与这种类型完全相符ꎮ 比如ꎬ人们通
常都会认为 ２０世纪以前非洲人的横跨大西洋迁移运动就是如此ꎮ 但
是ꎬ大多的情形ꎬ甚至是一些已经经过深思熟虑的典型案例ꎬ都有待于
进一步的深究ꎮ 大量的亚美尼亚人移民ꎬ特别是那些来自非土耳其帝
国(ｔｈｅ Ｏｔｔｏｍａｎ Ｅｍｐｉｒｅ)而且是 ２０世纪 ２０ 年代之后的人ꎬ就不是出于
对国家种族灭绝政策的应对ꎮ 黎巴嫩人以及相当数量伊斯兰教信徒的
出走也不是为了逃离伊斯兰教的压迫ꎻ而且ꎬ数量更多的自称为马龙派
基督徒的移民都是在 １９世纪 ６０年代宗教迫害爆发几十年后才离开故
土的ꎮ[８]大多数东欧犹太人移民国外主要源于他们要在适当的时间和

地方脱离沙俄的屠杀ꎮ 正如科尔比􀅰米勒(Ｋｅｒｂｙ Ｍｉｌｌｅｒ )在«移民与
流亡者»(Ｅｍｉｇｒａｎｔｓ ａｎｄ Ｅｘｉｌｅｓ)一书中所指出的那样ꎬ许多爱尔兰人移
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民感觉他们正在逃离英国的暴政ꎮ[９]但是在不丢弃这一术语具体含义
的前提下ꎬ我们能否直接将爱尔兰人移民主体界定为流亡者呢? 华盛
顿的萨尔瓦多人(Ｓａｌｖａｄｏｒａｎｓ)、洛杉矶的危地马拉人(Ｇｕａｔｅｍａｌａｎｓ)、柏
林的库尔德人(Ｋｕｒｄｓ)以及不计其数的类似族群ꎬ是政治流亡者还是
经济移民呢? 谁能确定“受害的离散群体”的身份ꎬ怎么来确定? 我们
能让它由族群社区自己来确定吗? 部分人可能会因此而觉得对人民自
我界定权利给予了适当的尊重ꎬ而另一部分人则会认为这是智力上的
虚伪和懦弱ꎮ 无论是哪种情形ꎬ谁又能代表此类社区发言? 除非我们
找到一种直接的群众表达机制ꎬ否则ꎬ结果就可能是种族代表、掮客或
政客ꎮ 这个过程会堕落成为“受害者地位”的竞争吗(因为它是民族性
文化族裔界定的组成部分ꎬ或者因为合法身份取决于它)? 对所呈现
出的麻木不仁的忧虑ꎬ也不应阻碍知识分子解构那些现在可能已经居
于支配地位的受害者的故事ꎮ 但是ꎬ如果我们这么做是为了更好地界
定离散群体ꎬ并确定移民群体对该术语的合法要求的话ꎬ那么ꎬ我们最
终是否就不能以评判者身份来断定政治避难的案例? 在理论上、政治
上和道德上的风险是显而易见的ꎬ而且关于推动概念明晰的潜在回报
同样是值得怀疑的ꎮ

第二个标准将返回故土的观念作为离散群体的标准同样存在问

题ꎮ[１０]我们真的愿意返回故土吗? 这是很容易估量的ꎻ或者说我们真
的有返回故乡的思想和意愿吗? 纵然以色列人移民西方远超过了登台
读经ꎬ但是“明年在耶路撒冷”是真的吗? 移居或迁出美国、非洲的情
况也是如此ꎮ “回非洲去”首先指的是非洲黑奴通过自杀来实现精神
回归的隐喻ꎬ后来又成了加维(Ｇａｒｖｅｙａｎ)运动的政治口号和文化自豪
的比喻ꎮ 另一方面ꎬ非洲人自由迁徙到西方世界的人数与返回的人数
是相形见绌的ꎬ这其中不仅包含通过利比里亚人(Ｌｉｂｅｒｉａｎ)计划的返回
者ꎬ还包括通过个人行为回到非洲西部的以前的奴隶移民ꎮ 在最近的
半个世纪ꎬ“回到非洲去”甚至连作为象征与梦想也变得不那么流行
４



了ꎮ 如果古巴和巴西的黑人ꎬ真要梦想着到其他地方去的话ꎬ那么也一
定是迈阿密(Ｍｉａｍｉ)而不是尼日利亚ꎮ 难道这样就要将他们从非洲人
的离散群体中排除出去吗? 如果这样ꎬ可能仅有非洲的拉斯塔法里教
徒(Ｒａｓｔａｆａｒｉａｎｓ)符合这一术语的合理要求ꎮ 无数的研究者都曾指出ꎬ
大多数移民在离开故土时确实都曾考虑过最终要返回家乡ꎮ 这一点对
于那些根本没有机会实现回归的流放者也是相同的ꎮ 毕竟ꎬ迈阿密的
古巴人有他们自己的犹太复国主义迁徙的“圣经”:“明年在哈瓦那”ꎬ
而且他们重复这样的颂歌差不多已有半个世纪了ꎮ 在哈瓦那或者布宜
诺斯艾利斯和蒙得维的亚(Ｍｏｎｔｅｖｉｄｅｏ)ꎬ来自西班牙的加利西亚人
(Ｇａｌｉｃｉａｎ)移民在谈及回归之事时的态度一直都非常坚定ꎬ以至于加利
西亚人的怀旧词(ｍｏｒｒｉñａ)已成了他们所移民国家中西班牙语词汇的
组成部分ꎮ 关键在于ꎬ在各地的移民社区中ꎬ回归的概念或梦想是无处
不在的ꎬ然而ꎬ与实际返回率不同的是ꎬ该观念作为判断特定群体是否
为移民群体的标准ꎬ其相对重要性是无法评估的ꎮ

第三个标准与离散相关ꎬ然而ꎬ尽管这确实是该术语本身所固有的
含义ꎬ但是被谈及的更少ꎮ 就移居目的地而言ꎬ并非所有移民群体都是
同样的分散ꎮ 离散群体似乎与以下群体特别吻合:犹太人、美国人、黎
巴嫩人、中国人、意大利人、印第安人和菲律宾人(Ｆｉｌｉｐｉｎｏｓ)ꎬ因为ꎬ不
管他们是否为被迫流离失所ꎬ不管他们的族裔文化中是否有比较显著
的回归思想ꎬ也不管他们与移民国主流社会关系之间是否存在分
歧———离散群体界定中的另一个标准—他们都已散布于全世界了ꎻ这
一术语很少适用于某些群体ꎬ比如萨尔瓦多人、墨西哥人(Ｍｅｘｉｃａｎｓ)或
者马鲁古人(Ｍａｌｕｋａｎｓ)ꎬ因为ꎬ他们主要迁往单一的国家ꎬ而且与受迫
害、回归或者冲突的思想无关ꎮ 在此ꎬ可能有人会指出ꎬ这是将分散等
同于跨国主义ꎮ 墨西哥人虽不像黎巴嫩人那样分散于全球ꎬ但是他们
已经在美国分散开来ꎬ从亚拉巴马州到阿拉斯加州都有他们的身影ꎮ
然而ꎬ“墨西哥离散群体”一词是否比“美国的墨西哥人”对这种现象描
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绘得更精确、更详细? 或者相反ꎬ它隐藏了墨西哥移民特有的民族定向
性ꎬ并通过模糊这一移民类型与菲律宾人移民类型间的关键差异(菲
律宾人移民不仅已分散于从亚拉巴马州到阿拉斯加州ꎬ而且遍布 １３２
个国家)ꎬ混淆了离散群体一词? 对于同一群体ꎬ该术语在不同时间的
适用性也存在着差异ꎮ 它用于当今的墨西哥人显然比用于一个世纪以
前的墨西哥人更为准确ꎬ那时他们仅仅聚集在美国西南部地区ꎬ而那里
已在不久前成了他们国家的北部省份ꎮ 该术语对今天多米尼加人
(Ｄｏｍｉｎｉｃａｎｓ)的描述比 １９７４ 年时的更为准确———现在他们移民的目
的地包括波多黎各(Ｐｕｅｒｔｏ Ｒｉｃｏ)、西班牙、意大利甚至还有以色列ꎻ
１９７４年时ꎬ哥伦比亚大学的一位研究生选择离散群体这一术语作为关
于纽约市多米尼加人社区主题的硕士论文题目ꎬ这是该词第一次用于
描述一个犹太人、希腊人或者宗教派别之外的群体ꎮ[１１]散居于两个大
苹果行政区ꎬ并没有产生离散群体ꎮ

第四个标准与移民与外界的联系性相关ꎮ 在这方面ꎬ如意大利人、
广东人和黎巴嫩马龙派基督徒这样的群体ꎬ代表了比犹太人(被萨夫
兰视为“理想的类型”)和非洲人更标准的类型ꎻ[１２]而犹太人和非洲人
在最近二十年的离散群体研究中受学者关注度最高ꎮ 第一类离散群体
描绘了一个多样性的联系———通过移民的往返迁徙和横向移民、家庭
书信和照片、礼物、汇款、预付款的旅行等等ꎬ不仅联系了特定目的地和
来源地ꎬ而且联系的还是多样性的目的地ꎮ 澳大利亚、阿根廷、厄瓜多
尔和海地的黎巴嫩店主不仅从故乡带来亲属ꎬ为芒特莱巴嫩地区
(Ｍｏｕｎｔ Ｌｅｂａｎｏｎ)的学校和教学寄钱ꎬ还回故乡结婚ꎮ 他们也从在英
国、法国、美国拥有纺织品商店的同胞那里购买商品ꎬ或者在古巴、巴西
和西非寻找远距离的商业合作伙伴和配偶ꎮ 在菲律宾、古巴、秘鲁、墨
西哥、夏威夷和香港的中国人中的情况也非常相似ꎮ 犹太人的跨国网
络ꎬ包括德系犹太人的和西班牙系犹太人的ꎬ同样都非常宽广ꎮ 但是他
们缺乏一个共同的起源ꎬ一个实际的“祖国”ꎮ 因此ꎬ这种联系可能描
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述为介于离散群体不同节点间的旁支ꎮ[１３]南北美洲的非洲黑奴缺乏两
种类型的联系:与祖国的直接交往、大西洋西部地区各类居民中的旁支
关系ꎮ 巴伊亚(Ｂａｈｉａ)、加勒比海和美国南部的约鲁巴人(Ｙｏｒｕｂａ)拥有
同源文化ꎬ但是他们彼此孤立的生活ꎬ远离了同源文化下的物质资源ꎮ

在非洲的案例中ꎬ离散群体并不代表相关民众中真实的社会关系
网ꎬ而是一种后验启发式的比较学术和政治意识ꎮ 在 ２０世纪ꎬ非洲、欧
洲和美洲的黑人艺术家、作家和学者形成了一系列的私人关系和公共
关系ꎬ促进了整个大西洋世界黑人文化的传播———既有高雅的ꎬ也有庸
俗的ꎮ 但是ꎬ贴上知识界和文化圈的标签ꎬ离散群体的概念就发生了转
变ꎬ从移民的经历研究转向了知识分子的历史王国和普遍的文化研究ꎮ
如果我们将离散群体定义为ꎬ拥有共同的祖国并在来源地和遥远的移
居点之间以及遥远的移居地内部维持着一定联系的人的大流散ꎬ那么ꎬ
情况可能就会如内德􀅰阿尔珀斯(Ｎｅｄ Ａｌｐｅｒｓ)的研究所显示的那样ꎬ
当时的非洲人离散群体实际上已经在印度洋形成了ꎬ[１４]或者ꎬ随着最
近半个世纪这里向西欧和北美移民的不断增加ꎬ正在这个大陆的西部
地区首次形成ꎮ

以上对离散群体的界定凸显了此概念在语言上的必要性ꎮ 术语的
普及可以在一定程度上反映学术风气的传播ꎮ 但这绝不是对学术术语
的多余补充ꎮ 英语中根本没有其他词汇能恰当地描述这种现象ꎮ 这样
的词汇中ꎬ比如:“海外华人”这一术语就是不准确的ꎬ因为许多华人生活
在中国之外但并不是定居海外ꎮ 类似的词语“海外巴斯克人”(Ｂａｓｑｕｅｓ)
同样存在有缺陷ꎬ因为该术语不包含那些生活在西班牙和法国的巴斯克
人地区以外的其他巴斯克人ꎮ 更为准确的说法可能是“生活在西班牙和
法国巴斯克人地区以外的巴斯克人”ꎮ 但是“巴斯克人离散群体”不仅更
简明、更恰当ꎬ而且还表达了空间散布的重要内容ꎬ指的既是一种状态又
是一个过程(“海外巴斯克人”则不能表达此意)ꎮ 离散群体这一术语描
述的(或应该能够描述的)既是一种状态(居于其出生地及其后代出生地
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